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Abonnemente:
(inkl. Porto)

Sollwelz: Jährlich Fr. 6, 2*" 8eme»t«r
F*. t. — Aueland: Jährlich Fr. 22,

2** Somestor Fr. 12.
Im der Schweix kann nur bei der Poet
abonniert werden; im Aueland nach
dnrch Poetmnndnt an die Administra¬

tion des Blattes in Bern.
Preis elnielner Nnmmern 25 Cts.

Schweizerisches Handelsamtsblatt
Abonnement«:

(Port oompris)
Suisse: un an fr. 6, 2* semeetre fr. Ii

Etranger: un an fr. 22,
2* semeetre fr. 12.

On s'abonne, en Suisse, exclusrremeaA
aox offices postaux; a l'Ktranger, ans
offices postaux ou par mandat postal A
^Administration de la feuille, k Berne,

Prix du num6ro 25 et».

Versendung
regelmässig Mittwoch und Samttag
abends. Nach Bedürfnis erscheint

das Blatt auch an andern Tagen.

Redaktion und Administration
im schweizerischen Departement des Auswärtigen,

Abteilung Handel.

Redaction et Administration
au Departement federal des Affaires etrangeres,

Division du commerce.

La feuille est exp6dl6e
röguliörement les mercredi et samedi
soir; eile paralt en outre d'antrea

jours suivant les besoins.

Insertionsprels : Halbe Spaltenbreite 30 Cts., ganze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Inserate werden
ron der Administration des Handelsamtsblattes in Bern, sowie Ton den Annoncen-Agenturen angenommen. *

Prix des &nnonceS • La petite ligne 30 cts., la ligne de la largenr d'une colonne 50 cts. Los
annonces sont retjues par ^Administration de la feuille, k Berne, et par les Agencea de publicity.

Inhalt — Sommalre.
Konkurse. — Faillites. — Nachlassverträge. — Concordats. — Titres disparus
(Abhanden gekommene Werttitel). — Handelsregister. — Registre du commerce. — Fabrik-
und Handelsmarken. — Marques de fabrique et de commerce. — Brevets espagnols de
fabrication. — Raisins importös dans le trafic rural de frontiere. — Colis postaux röex-
pddids de Belgique k l'ötranger. — Cliemins de fer. — Importation de mais en Italic. —
Postes. — Consulate. — Spanischer Patentschutz. — Einfuhr von Mais in Italien. —

Post. — Konsulate. — Banca d'Italia.

Amtlicher Teil. — Partie olcielle.

Konkurse. - Falles. - Fallimenti.

KoBkorserÜSbingeu. —
(B.-G. 281 und 282.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
«tücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchauazüge

etc.) in Original oder amtlich be-

glaubigter Abschrift, dem betreffenden
ionknrsamtc einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich hinnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspfiichtige
beiwohnen.

Oivertsies de faillites.
(L. P. 281 et 282.)
Les cröanciers des faillis et ceux qui

ont des revendications ä exercer, sont
invitös ä produire, dans le dölai fixö ponr
les productions, leurs cröances ou revendications

ä l'office et ä lui remettre leur»
moyens de prenve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les döbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dam
le dölai fixö pour les productions.

Ceux qui dötiennent des biens du failli,
en qualitö de crdanciers gagistes ou ä quel-
que titre qne ce soit, sont tenus de lei
mettre ä la disposition de l'office, dam le
dölai fixd pour les productions, tous droits
reserves; faute de quoi, ils encourront lei
peines prövues par la loi et seront döchus
de leur droit ae pröförence, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblies
des crianciers.

Konkursamt Zürich I. (14561)

:Dolder, Julius,Kaufmann, wohnhaftan der Schweizer-
Kt. Zürich.

Gemeinschuldner:
gasse 8, in Zürich.

Datum der Konkurseröffnung: 23. August 1895.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 8. Oktober 1895, nachmittags

2 Uhr, im Bureau des Konkursamtes Zürich I.
Eingabefrist: Bis 2. November 1895.

Kt. Zürich. Konkursamt Enge in Zürich II. (1481a)
Gemeinschuldner:Wüth rieh,Ernst-Arnold, wohnhaft Seesträsse 90,

in Zürich II, Inhaber des Art. Instituts E. A. Wüthrich an der Leonhardsgasse

Nr. 12, in Zürich I.
Datum der Konkurseröffnung: 2. September 1895.
Erste Gläubigerversammlung: Samstag, den 19. Oktober 1895, nachmittags

2 Uhr, im Restaurant «Frohsinn» an der Baderstrasse, in Zürich II.
Eingabefrist: Bis 9. November 1895.

Kt. Zürich. Konkursamt Wiedikon in Zürich III. (1490)
Gemeinschuldner: Forster, Heinrich, Sohn, Getreidehändler, in

Altstetten.
Datum der Konkurseröffnung: 12. August 1895.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 14. Oktober 1895, vormittags

11 Uhr, im Lokale des Konkursamtes Wiedikon an der Seebahnstrasse 123,
in Zürich III.

Eingabefrist: Bis 9. November 1895.

Ct. de Berne. Office des faillites de Courtelary. (1482/1484)
Failli: Besson, Henri, aubergiste, ä Sonvillier.
Date de l'ouverture de la faillite: 26 septembre 1895.
Premiöre assemblöe des cröanciers: Mercredi, 16 octobre 1895, ä 1'/« heures

aprös-midi, ä l'Hötel de la Grosse de Bäle, ä Sonvillier.
Dölai pour les productions: 9 novembre 1895.
Faillies:
Marchand, veuve de Louis-Auguste, ä Sonvillier.
Date de l'ouverture de la faillite: 26 septembre 1895.
Premiöre assemblöe des cröanciers: Mercredi, 16 octobre 1895, ä 21/« heures

aprös-midi, ä l'Hötel de la Grosse de Bäle, ä Sonvillier.
Dölai pour les productions: 9 novembre 1895.

Racine, Rose, DeUe, ä Sonvillier.
Date de l'ouverture de la faillite: 26 septembre 1895.
Premiöre assemblöe des cröanciers : Mercredi, 16 octobre 1895, ä 3 heures

aprös-midi, ä l'Hötel de la Crosse de Bäle, ä Sonvillier.
Dölai pour les productions: 9 novembre 1895.

Ct. de Berne. Office des (aillites de Porrentruy. (1485)
Failli: Merguin, Charles, liquoriste, ä Gourgenay.
Date de l'ouverture de la faillite: 2 octobre 1895.
Premiöre assemblöe des cröanciers: Lundi, 14 octobre 1895, ä 11 heures

du matin, au bureau de l'office, Hotel des Halles, ä Porrentruy.
Dölai pour les productions: 9 novembre 1895.|

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (1489)
Failli: Ferrazino, Charles, marchand de papiers peints, 10, Rue

Saint-Victor, ä Garouge.
Date de l'ouverture de la faillite: 3 octobre 1895.
Premiöre assemblöe des cröanciers: Lundi, 14 octobre 1895, ä 11 heures

du matin, ä Genöve, au Palais de Justice, Place du Bourg-de-Four, 2e cour,
1er ötage, salle A.

Dölai pour les productions: 9 novembre 1895.

Sospensionc della procedura.
(L. E. 230.)

Se entro dieci giorni iiessuuo dei creditori chiede la pronecuzione della procedura
di fallimento antieipandone le spese, la procedura sarä chiusa.

Ct. del Ticino. Ufficio dei fallimenti di Mendrisio. (1494)
Faillito: Groci, Cesare,in Mendrisio (F. u. s. di c. del 5 ottobre 1895,

n° 247, pag. 1029).
Termine d'opposizione alia chiusura: 19 ottobre 1895.

Widerruf des Konkurses. — Revocation de la faillite.
(B.-G. 195 u. 817.) (L. P. 195 et 817.)

Ct. de Berne. Office des faillites de Delemont. (1486)
Faillie: Wullschleger, Emma, nögociante, ä Delömont (F. o. s. du c.

du 16 mars 1895, n° 71, page 297 et du 25 mai 1895, n° 138, page 583).
Date de la revocation: 4 octobre 1895.

Konkursstelgerungen. — feste au enehöfes publiqies aprfes faillite.
(B.-G. 267.) (L. P. 257.)

Ct. de Geneve. Office des faillites de Geneve. (1487)
Failli: Le Royer, E., negotiant, 9, Rue Pradier, ä Genöve (F. o. s.

du c. du 30 mars 1895, n° 87, page 363; du 27 avril 1895, n° 113, page 477;
du 11 mai 1895, n° 126, page 531; du 24 juillet 1895, n° 188, page 789;
du 4 septembre 1895, n° 221, page 923 et du 7 septembre 1895, n° 224,
page 935).

Date du döpöt des conditions de la vente: Dös le 5 octobre 1895.
Lieu, jour et heure des deuxiömes enchöres: Lundi, 11 novembre 1895,

ä 10 heures avant-midi, au Palais de Justice, Piace du Bourg-de-Four, 2mo cour,
1er ötage, dans la salle A du tribunal de lre instance, ä Genöve.

Dösignation des immeubles mis en vente:
Premier lot. — Sur la commune de Confignon.

Parcelle 1559, feuille 12, contenance de 70 mötres 30 döcimötres, nature
cour~et jardin, lieu dit «Confignon». Sur cette parcelle existe un
bätiment en magonnerie, portant le n° 248 d'une surface de 7 mötres
20 döcimötres.

Parcelle 1553, feuille 7, contenance de 86 ares 96 mötres 70 döcimötres,
nature prö, champ, vigne.

Parcelle 1552, feuille 2, contenance de 33 ares 46 mötres 20 döcimötres,
nature prö.

Parcelle 1569, feuille 12, contenance de 1 are 60 döcimötres, lieu dit
* Confignon». Sur cette parcelle existe un bätiment construit en
magonnerie, servant de logement, portant le n° 184, d'une surface
de 92 mötres 50 döcimötres.

Mise k prix: fr. 3000.
Deuxieme lot. — Sur la commune de Bernex.

Parcelle 3591, feuille 37, contenance de 25 ares 29 mötres 60 döcimötres,
nature prö; et parcelle 6756, feuille 14, contenance de 12 ares
43 mötres, nature vigne.

Mise ä prix: fr. 500.
Troisihme lot. — Sur la commune de Bernex.

Parcelle 709, feuille 11, contenance de 60 ares 67 mötres 60 döcimötres,
nature prö, lieu dit «aux Tuiiiöres».

Mise ä prix: fr. 200.

Quatrieme lot. — Sur la commune de Bernex.
Parcelle 3143, feuille 33, contenance de 47 ares 24 mötres 40 döcimötres,

nature bois, lieu dit « Chätillon ».
Mise ä prix: fr. 50.

A döfaut d'enchöres sur les mises ä prix ci-dessus, les immeubles seront
adjugös au dernier enchörisseur, möme au-dessous des mises ä prix.

Aucune enchöre n'a ötö proposöe lors de la premiöre söance de vente.

Massverträge. - Coneordats. - Ooneordati.

Itrhandlung fiber den Ifaehiamertrag. — Deliberation tor ('homologation de concordat.

(B.-G. 804.) (L. P. 804.)
Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung

anbringen.

Kt. Freiburg.

Lee opposants an concordat peuvent se
presenter ä l'audience pour faire valoir leur«
moyens d'opposition.

(1488)Gericht (I. Instanz):
Gerichtspräsident des Sensebezirks in Tafers.

Schuldnerin: Maeder, Anna-Barbara, Krämerin, in Schmitten
(S. H. A. B. Nr. 99 vom 10. April 1895, pag. 417; Nr. 194 vom 31. Juli 1895,
pag. 813 und Nr. 235 vom 21. September 1895, pag. 980).

Ort, Tag und Stunde der Verhandlung: Freitag, den 25. Oktober 1895,
vormittags 9 Uhr, im Gerichtssaale zu Tafers.

ß8J"" Le numero 32 de la publication „Les marques internationales" sera expddid aujourü'hui a nos abonnis.
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Ct. de Neuchätel. Tribunal cantonal. (1491/1493)
Debiteurs :

Walter, Charles, marchand-tailleur, ä Neuchätel (F. o. s. du c. du
1er juin 1895, n® 144, page 608 et du 27 juillet 1895, n° 191, page 801).

Heller, Roman, maltre ferblantier, ä Neuchätel (F. o. s. du c. du
31 juillet 1895, n® 194, page 813).

Schaeffer, Paul, negotiant en horlogerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s.
du c. du 22 mai 1895, n° 136, page 574 et du 29 juin 1895, n° 167, page 704).

Jour, heure et lieu de l'audience: Lundi, 21 octobre 1895, ä 9 heures du
matin, au Chäteau de et ä Neuchätel.

Abhanden gekommene Werttitel. - Tita disparns. - Titoli smarriti.

Une enquöte est ouverte pour döcouvrir et, en cas d'insuccös, obtenir la
cancellation de la premiöre expedition des titres suivants, probablement dötruits
dans un incendie:

lo Revers du 27 aoüt 1861, not. G. Fasnacht en laveur primitivement
des Hoirs de Franz Kramer de Galmiz, actuellement de Jean-Daniel-
Louis Bourguignon, ä Sugiez, contre Jean Goetschi, ffeu Jean, ä
Galmiz, capital fr. 700. —;

2® Revers du 1er juin 1864, not. G. Fasnacht en faveur primitivement
de Samuel Etter, Heu Jacob, dit Benzes, ä Oberried, actuellement de
Jean-Daniel-Louis Bourguignon, ä Sugiez, contre Peter Gutknecht, dit
Bouderesse, ä Oberried, capital fr. 271. —;

3° Cedule du 22 janvier 1889, en faveur de Jean-Daniel-Louis
Bourguignon, ä Sugiez, contre Jean Pellet, fils de Frederic-David, dit
Luca, ä Sugiez, capital fr. 300. —;

4° Certificat de döpöt de la Gaisse d'epargne de la ville de Morat, en
faveur de Jean-Daniel-Louis Bourguignon, ä Sugiez, n® 4499 du 6 no-
vembre 1870, capital fr. 7918.85;

5® Certificat de depöt de la Caisse d'epargne de la ville de Morat, en
faveur de Rosette, lföe Schmuz, femme de Louis Bourguignon, ä
Sugiez, n® 7903, du 28 avril 1889, capital fr. 759.10.

Toute opposition ä cette demande de cancellation doit ötre annoncee au
greife du Tribunal du Lac, ä Morat, jusqu'au 15 janvier 1896.

Morat, le 8 octobre 1895.

(W. 97s) Le greflier: Marc Vacheron.

Le president du Tribunal civil du district de Neuchätel somme, conformö-
ment aux articles 844, 795 et suivants du code föderal des obligations, le de-
tenteur inconnu de la police d'assurance, transmissible par endossement,
contracföe le 15 döcembre 1873 aupres de la sociefö «La Suisse», ä
Lausanne, par le citoyen G. A. Clottu-Bernard, de produire ce titre au greffe du
Tribunal civil du district de Neuchätel jusqu'au 31 janvier 1896. Passe ce dö-
lai, l'annulation de cette police d'assurance sera prononcee.

Donnö pour ötre insöre trois fois dans la Feuille ofticielle suisse du
commerce.

Neuchätel, le 30 septembre 1895.

(W. 942) Le president du Tribunal: J. Berthoud.

Handelsregister. Registre dn eommeree. - RegLstro di eommereio.

U Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.
Zürich — Zurich — Zurlgo

1895. 4. Oktober. Die Firma E. Orth in Zürich (S. H. A. B. Nr. 48
vom 4. April 1883, pag. 365) verzeigt als nunmehriges Domizil und
Geschäftslokal Zürich I, Seidengasse 10, und es wohnt der Inhaber heute
in Zürich II.

4. Oktober. Die Firma Hefti-Legler in Zürich (S. H. A. B. Nr. 18
vom 24. Januar 1893, pag. 71) verzeigt als nunmehriges Domizil und
Geschäftslokal Zürich 1, Bahnhofplatz 1. Der Inhaber Hermann Hefti-Legler
und die Prokuristin Verena Hefti-Legler wohnen ebenfalls in Zürich I.

4. Oktober. Die Firma M. Hiinggi-Gmür in Zürich IV (S. H. A. B.
Nr. 193 vom 2. September 1893, pag. 786) ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

4. Oktober. Die Firma E. Berchtold-Schaufelberger in Ilster (S. H. A. B.
Nr. 17 vom 25. Januar 1892, pag. 65) ist erloschen.

Inhaber der Firma J. Berchtold-Schaufelberger in Dster, welche die
Aktiven und Passiven der erstem übernimmt, ist Jakob Berchtold-Schaufelberger

von und in Uster. Manufakturwaren, Quincaillerie und Mercerie.
Florastrasse.

4. Oktober. Inhaberin der Firma E. A. Wälti in Zürich V ist Elise
Albertine Wälti-Sydler von Rüderswyl (Bern), in Zürich V. Restaurant und
Pension. Seefeldstrasse 44, z. Cafe Rigi.

4. Oktober. Die Firma A. Meister in Zürich (S. H. A. B. Nr. 93
vom 24. Juni 1890, pag. 497) hat ihr Domizil und das Geschäftslokal nach
Zürich II, Glärnischstrasse 34, verlegt. Der Firmainhaber wohnt ebenfalls

in Zürich II und der Prokurist Robert Risler in Zürich III.
4. Oktober. Inhaber der Firma Fried. Wagner in Zürich III ist Friedrich

Wagner von Kriegsfeld (Bayern), in Zürich III. Couverts und Karten
aller Art en gros. Sihlquai 67.

5. Oktober. In der Firma Konsum-Genossenschaft für Eisenbahn- &
Eidg. Verkehrsangestellte Zürich in Zürich III (S. IL A. B. Nr. 131 vom
17. Mai 1895, pag. 551) ist die Prokura des Georg Erzinger infolge dessen
Austrittes als Verwalter erloschen.

5. Oktober. Jacques Zweifel-Weber und Seba Zweifel, beide von Lint-
thal (Glarus), in Zürich IV, haben unter der Firma Zweifel & C® in
Zürich I eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. September
1895 ihren Anfang nahm. Baumwoll-Agentur und Kommission. Usteristrassel.

5. Oktober. Inhaber der Firma A. Künzler, Volksmagazin z. Schönegg
in Zürich III ist Alfred Künzler von Kessweil (Thurgau), in Zürich III.
Manufakturwaren und Konfektion; Damenfriseurgeschäft. Langstrasse. Die
Firma erteilt Prokura an Anna Künzler, geb. Moor, die Ehefrau des
Inhabers.

5. Oktober. Die Firma Schadegg, Peters & C® in Zürich V (S. H. A. B.
Nr. 165 vom 27. Juni 1895, pag. 695) hat ihr Domizil und das Geschäfts-
lokal nach Zürich I, Oberdorfstrasse 10, verlegt.

5. Oktober. Die Firma Schwestern Weidenmann in Winterthur
(S. H. A. B. Nr. 53 vom 13. April 1883, pag. 405) ist infolge Hinschiedes
der Gesellschafterin Louisa Weidenmann und daheriger Auflösung dieser
Kollektivgesellschaft erloschen.

Inhaberin der Firma Bertha Weidenmann in Winterthur, welche die
Aktiven und Passiven der erstem übernimmt, ist Bertha Weidenmann, die
bisherige Mitgesellschafterin, von und in Winterthur. Mercerie und
Ellenwaren. Oberthor.

Luzerii — Lucerne — Lncerna
1895. 4. Oktober. Die Firma Anton Portmunn in Escholzmatt (S. IL A. B.

Nr. 132 vom 24. November 1883, pag. 965) ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

4. Oktober. Die Firma J. Arregger-Brunner in Luzern (S. II. A. B.
Nr. 127 vom 30. Mai 1893, pag. 511) ist infolge Verkaufs des Geschäftes
erloschen.

4. Oktober. Johann Weibel von Nottwil und Albert Grob von Homberg
(Toggenburg), beide in Luzern, haben unter der Firma Weibel & Grob
in Luzern eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit 1. September
1895 begonnen hat. Glas-, Spiegel- und Goldleistenhandlung. Hertenstem-
strasse 58.

5. Oktober. Bei der Viehzuehtgenossenschaft Luthern, mit Sitz in
Luthern (S. IL A. B. Nr. 141 vom 2. Oktober 1890, pag. 705), ist in der
Hauptversammlung vom 11. Januar 1894 der Vorstand wie folgt bestellt
worden: Präsident Alois Christen von Luthern; Aktuar Josef Kaufmann
von Buchs; Kassier Kaspar Birrer von Luthern, alle in Luthern.

Glarus — Claris — Glaroua

1895. 5. Oktober. Aus der Kollektivgesellschaft unter der Firma
Wintelor & Cie in Mollis (S. H. A. B. Nr. 56 vom 2. Juni 1887, pag. 430)
ist Afra Zwicki ausgetreten; infolge dessen ist die Firma erloschen.

Die übrigen Gesellschafter, Witwe Ursula Winteler und Wilhelm
Weber-Zwicki, beide von und in Mollis, welche das Geschäft mit Aktiven
und Passiven übernommen haben, führen die Kollektivgesellschaft seit
dem 3. Oktober a. c. unter der Firma Winteler & Weber in Mollis fort.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Clttfc

1895. 3. Oktober. Die Firma Frid. Sehunipp in Basel (S. 11. A. B.
Nr. 118 vom 17. Mai 1892, pag. 469) ist infolge Verzichtes des Inhabers
erloschen.

3. Oktober. Die Firma J. Zehnder-Ackermnrm in Basel (S. IL A. B.
Nr. 74 vom 16. Mai 1890, pag. 395) erteilt Prokura an Ernst Ludwig
Gebhardt von Schopfheim (Baden), wohnhaft in Basel.

4. Oktober. Die Firma Hch Gessler-Rallmer in Basel (S. IL A. B.
Nr. 42 vom 26. März 1883, pag. 321) ist infolge Verzichtes des Inhabers
erloschen.

4. Oktober. Inhaber der Firma Rud. Plattuer in Basel ist Rudolf
Plattner von und in Basel. Natur des Geschäftes: Baugeschäft.
Bauschreinerei und Parquetterie. Geschäftslokal: Allschwylerstrasse 97.

4. Oktober. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Kunze & Sclinee-
bergor in Basel (S. H. A. B. Nr. 32 vom 11. Februar 1892, pag. 126) hat
sich aufgelöst; die Firma ist erloschen. Aktiven und Passiven gehen über
an die Firma «Hans Schneeberger & Cie» in Basel.

4. Oktober. Hans Schneeberger von Ochlenberg (Bern), wohnhaft in
Basel, und Albert Künze von und in Basel, haben unter der Firma Hans
Schneeberger &Cie in Basel eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche
am 1. Oktober 1895 begonnen und Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Künze & Schneeberger» übernommen hat. Hans Schneeberger ist
unbeschränkt haftender Gesellschafter, Albert Künze ist Kommanditär mit
dem Betrage von siebenzigtausend Franken (70,000 Fr.) Die Firma erteilt
Einzelprokura an den Kommanditär Albert Künze und an Adolf Probst von
Laufenburg, sowie an Franz Schneeberger von Ochlenberg (Bern), alle
wohnhaft in Basel. Natur des Geschäftes: Werkzeughandlung. Geschäftslokal:

Ilutgasse Nr. 8.

5. Oktober. Inhaber der Firma R. Meyer in Basel ist Jacques Rene
Desire Meyer von Türkheim (Elsass), wohnhaft in Basel. Natur des
Geschäftes: Hoteibetrieb (Hotel Merkur). Geschäftslokal: Gerbergasse 76.

5. Oktober. Die Firma H. Steuer in Basel (S. II. A. B. Nr. 124 vom
30. Mai 1891, pag. 506) ist infolge Verzichtes des Inhabers erloschen.

5. Oktober. Inhaber der Firma Hreh. Steinmann in Basel ist Heinrich
Steinmann-Kübler von Iluinlikon (Zürich), wohnhaft in Basel. Natur des
Geschäftes: Tapezierer- und Möbelgeschäft. Geschäftslokal: Claraplatz 1.

Ncoenburg — Neuchätel — Neuchätel

Bureau de Cernicr [district du Val-de-Iiuzl.
1895. 4 octobre. Le chef de la maison J. Comuita, ä Landeyeux

(Fontaines), est Joseph-Marie Comaita, de Albogno (province de Novarre, Italie),
ayant residence ä Landeyeux (commune de Fontaines), domicilii ä La
Chaux-de-Fonds, oü il est dejä inscrit au registre du commerce, ä la date
du 3 juillet 1883, comme entrepreneur-constructeur. Genre de commerce
ä Landeyeux: Briqueterie, ebenisterie, parqueterie. Bureaux: ALandeyeux
(Fontaines). La maison «J. Gomaita», ä Landeyeux (Fontaines), donne
procuration ä Charles Gonin de Essertines sur Yverdon (Vaud), domicilii
ä Landeyeux.

Bureau de La Chaux-de-Fonds.
5 octobre. Le chef de la maison H. Blum, ä La Chaux-de-Fonds, est

Henri Blum du ltussey (France) par option, domicilie ä La Chaux-de-Fonds.
Genre de commerce: Representation et commission en toilerie, broderies
de St-Gall. Bureaux: 1, Rue de l'Hötel-de-Ville.

Genf — Genfcve — tlnewi
1895. 4 octobre. Suivant actes passes en 1'etude de Me Gh. Page, notaire,

ä Genöve, en date des 12 et 13 septembre 1895, il a öte constitue, sous la
denomination de Societe anonyme des Cuisines populaires de Plainpalais,
une societe anonyme, qui a son siöge ä Plainpalais. Elle a pour but
de fournir ä la population le moyen do se procurer, ä bon marchü, une
nourriture saine et abondante, et, eventuellement, de pouvoir acquerir,
louer, ou faire construire les logements dont eile aura besoin. Sa duree
est illimiföe. Le capital social est fixe ä la somme de vingt mille francs
(fr. 20,000) et divise en 400 actions nominatives de Fr. 50 chacune. Elle
est administrüe par un conseil de sept membres, nommäs pour un an et
de suite reeligibles. Elle est engagee vis-ä-vis des tiers par la signature
collective du president et du secretaire du conseil. Le conseil est assiste
d'un directeur, actuellement muni de pouvoirs limitäs. Les convocations
et publications ämänant de la soeiüte seront faites par la voie de la Feuille
d'avis officielle de Genöve. Le president est Henri Aubert, agent de change,
domicilii ä Champel, et le secretaire Charles Guerchet, commis, domicilii
ä Genöve.
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Marken. — Marques.

Eintragungen. — Enregistrements.
7. Oktober 4895, 8 Uhr a.

Nr. 7806.

Schweizer & C°, Kaut'leute,
Luzern (Schweiz).

Ncidenwaren aller Art.

7. Oktober 1895, 10 Uhr a.

Nr. 7807.

Th. Roos, Kaufmann,
Bern (Schweiz).

Papier.

Nichtamtlicher Teil - Partie noo ollicielle.
Brevets espagnols de fabrication. On se souvient qu'ä la suite du

söquestre prononcö par le tribunal de premiere instance de Barcelone sur
une certaine quantite de cröpc de sunte originaire de la Suisse et de la defense
faite d'introduire ä l'avenir cet article en Espagne, sous le prötexte qu'une
maison espagnole ötait en possession d'un brevet dit de fabrication, le conseil
föderal est intervenu par voie diplomatique aupres du cabinet de Madrid.

En date du 18 mai, le ministöre d'Etat, repondant ä une note du conseil
föderal, lui a fait savoir que «la marchandise dite crepe de sante peut
continuer ä ötre importöe par les douanes du royaume et que sa vente est
ögalement libre dans toute l'Espagne».

En ce qui concerne le cas special de la maison de Barcelone au
prejudice de laquelle le söquestre avait ötö opörö et qu'elle avait elle-möme
soumis ä l'appreciation de l'autoritö judiciaire, nous apprenons que le tribunal
d'appel, suivant la declaration susmentionnöe, vient d'infirmer sur tous ses
points le jugement du tribunal de premiöre instance. L'aftaire se trouve ainsi
röglee conformement ä nos reclamations.

Raisins importes dans le trafie rural de frontiere. Le conseil födöral
a pris, en date du 1er octobre, I'arret6 suivant, concernant 1'exemption de
a finance de monopole pour les raisins et les rnarcs de raisin importös
dans le trafie rural de frontiöre:

Art. 1er. Les laisins et les marcs de raisin qui, ä teneur de l'article 3,
lettre n, de la loi du 28 juin 1893 sur les douanes et des articles 155 et
suivants du röglement d'exöcution du 12 fövrier 1895, sont exempts du
paiement des droits d'entröe comme produit de parcelles de terrain situöes
dans la zone frontiere seront, jusqu'ä nouvel ordre et sous les conditions
ci-dessous enumöröes, traitös comme les produits indigönes similaires vis-
ä-vis des dispositions de la constitution föderale, de l'arrötö födöral du
20 döcembre 4887 et de la loi du 23 döcembre 1886 sur les spiritueux:
a. raisins destinös ä faire du vin, s'ils sont introduits non pressures;
b. marcs de raisin, s'ils sont introduits entre l'öpoque de pressurage et le
30 novembre, en meme temps que le vin nouveau qu'ils contenaient; le
döpartement des finances et des douanes est autorisö ä prolonger ce dölai
en laveur des importations de marcs de raisin provenant de la zone frontiöre

de la Valteline et ä permettre exceptionnellement que les marcs
importes de cette contröe conformement au prösent arrötö soient introduits

en Suisse separement et non pas en meme temps que le vin nouveau
qu'ils contenaient.

En aueun cas, cependant, le poids des marcs ne doit depasser 40 °/«
de celui du vin qu'ils contenaient.

Art. 2. Les dispositions du röglement d'exöcution du 12 fövrier 1895
concernant la loi sur les douanes du 28 juin 1893, notamment celles de
la septiöme section, font regle pour l'exöcution du prösent arrötö.

Art. 3. Celui-ci entre immödiatement en vigueur. Toutefois, s'il venait
;'i se produire des abus- dans1 son application, il pourra ötre modifiö ou
abrogö en tout temps. Le döpartement des finances et des douanes est
chargö de l'executer.

Colis postaux reoxpedies de Belgique a l'etrangcr. A teneur d'une
circulaire du ministöre des finances de Belgique, en date du 20 septembre
1895, les droits d'entröe porous sur les colis postaux qui n'auront pas etö
remis au destinataire par suite de refus d'acceptation de ce dernier ou pour
d'autres causes, pourront ötre restituös moyennant l'accomp'issement des
formaiites suivantes:

§ Ier. Les colis postaux refusös ou n'avant pu ötre distribues pour
d'autres raisons, devront ötre reprösentös intacts et dans leur conditionnement
d'emballage primitif, au bureau des douanes oil ils out ötö döclarös en consom-
mation. Iis seront accompagnös d'ime demande en restitution des droits
pergus appuyöe: 4° de la lettre de voiture qui a couvert le transport de
l'ötranger en Belgique; 2' d'une attestation semblable au modöle imprimö
d'autre part et 3° d'une döclaration de libre sortie.

§ 2. Apres avoir rcconnu par une vörification dötaillöe l'identitö des colis,
la douane assure la reexportation de ceux-ci, comme s'ils se trouvaient sous
le regime du transit.

§ 3. Lorsque la döclaration de libre sortie, düment döchargee par les
employes du bureau d'exportation, est rentröe au bureau de la validation, la
demande en restitution des droits est soumise au Directeur provincial qui statue
en suivant les regies prescrites.

Chemins tie fer. Par requöte du 28 septembre 4895, le conseil d'ad-
ministration du chemin de fer d'Appenzell sollicite l'autorisation d'hypo-
thöquer, en premier rang, sa ligne de Winkeln-IIörisau-Urnäsch-Appenzell,
d'une longueur de 25,6 km, y compris les accessoires et le matöriel
d'exploitation. Cette hvpothöque aurait pour but de garantir un emprunt de
1,250,000 francs, destinö ä assurer la conversion, d'une part, et le rem-
boursement, de l'autre, des auciens emprunts sur hypothöques de premier
et de second rang, le premier au montant d'un million de francs et le
second de 300,000 francs de l'annöe 1892. Jusqu'ä complet remboursement
des titres de l'ancien emprunt, ceux-ci primeront les titres du nouvel
emprunt.

A teneur des prescriptions lögales, la prösente demande en constitution

d'hypothöque est portee ä la connaissance des intöresses, auxquels
un dölai, expirant le 24 courant, est fixö pour faire öventuellement opposition,

par öcrit, entre les mains du conseil födöral.

— Le dölai d'opposition pour l'arretö federal concernant la franchise
des droits d'entree pour Jes rails destinös au premier etablissement de
lignes de chemins de fer, du 8 juin 1895, publie le 19 du meme mois,
s'ötant öcoule le 17 septembre 1895 sans avoir öte utilise, cet arrötö entrera
immödiatement en vigueur. En möme temps, le conseil federal a adoptö
un röglement d'exöcution pour cet arrötö.

Importation de mais en Italic. Par decret du 27 septembre dernier,
l'importation du mais gätö et avariö en Italie a öte, pour des raisons sani-
taires, prohiböe, quel que soit l'usage auquel il pourrait ötre destinö.

Postes. Ensuite de l'apparition du cholöra ä Tanger (Maroc), les colis
postaux ä destination de cette vilie ne peuvent, jusqu'ä nouvel avis, pas em-
prunter la voie d'AUemagne. La voie de France reste, par contre, ouverte.

— Le bureau de poste frangais ä Zanzibar partieipe dös le 1er courant,
ä l'öchange des colis postaux.

Consulnts. Le gouvernement frangais a accordö l'exequatur ä M. Ro-
dolphe Moser de Thoune (Berne), en qualitö de consul de Suisse ä TMjon
(Cöte d'or).

** *

Spanischer Patentschutz. Bekanntlich wurde seiner Zeit eine aus der
Schweiz kommende, für eine Firma in Barcelona bestimmte Sendung «

Gesundheitskrepp» daselbst vom Gerichte erster Instanz mit Beschlag belegt und
unter der Begründung, es sei eine spanische Firma im Besitze eines sog.
Fabrikationspatentes für diesen Artikel, die fernere Einfuhr desselben aus der
Schweiz verboten. Gegen dieses Vorgehen intervenierte der Bundesrat auf
diplomatischem Wege beim Kabinett in Madrid.

Am 18. Mai d. J. setzte das spanische Staatsministerium den Bundesrat
davon in Kenntnis, dass der Artikel « Gesundheitskrepp » fortan wieder eingeführt
werden und auch der Verkauf desselben in ganz Spanien ungehindert
stattfinden dürfe.

Was den Fall der sequestrierten Sendung an die fragliche Firma in
Barcelona anbetrifft, so vernehmen wir, dass das Appellationsgericht kürzlich
das Urteil des Gerichtes erster Instanz in allen Punkten als ungültig erklärt
hat, womit die Angelegenheit, entsprechend den seitens der schweizerischen
Behörde erhobenen Reklamationen, ihre Erledigung gefunden hat.

Einfuhr von Mais in Italien. Mit Dekret vom 27. September ist die
Einfuhr von verdorbenem Mais, gleichviel, zu welchem Zwecke sie erfolgt,
verboten worden.

Post. Infolge Auftretens der Cholera in Tanger (Marokko) können
Poststücke nach dieser Stadt bis auf weiteres über Deutschland nicht Beförderung
erhalten. Die Leitung über Frankreich bleibt dagegen offen.

— Das französische Postbureau in Zanzibar nimmt seit 4. Oktober
am Poststückverkehr teil.

Konsulate. Die französische Regierung hat dem Herrn Rudolf Moser
das Exequatur als schweizerischer Konsul in Dijon erteilt.

Analftudbiohe Banken. — Banqnes ötranfföre».
Banca d'ltalia.

10 septembre. 20 septembre. 10 septembre. 20 septembre

Monet* metallic* 345,006,062 846,862,075 Circolazione. 769,484,401 766,858,431
Portafoglio 180,374,574 193,723,613 Conti correnti a

vista 68,013,256 68,857,081
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Insertioruspreis:
Die halbe Spaltenbreite 34 Cte.,

lie (ante Spaltenbreite 60 Cta. per Zeile.
Privat-Anzeigen. — Annonccs mm offlcielles. Prix d'insertion:

30 cte. la petite ligne,
60 cte. la ligne de la largenr d'nne eeloane.

Eidgenössisches Anleihen
von Fr. 5,900,000 von 1888.

(Alkohol-Anleihen).

Kapitalrtlckzahlung auf 31. Dezember 1895.
Infolge der heute stattgefundenen sechsten Verlosung gelangen auf 81. Dezember 1895

aus dem 3'/a % eidgenössischen Anleihen von 1888 (Alkoholanleihcn) nachfolgende
590 Obligationen ä Fr. 1000 zur Rückzahlung und treten von diesem Zeitpunkte
hinweg ausser Verzinsung:

N° No No No No No No No No No No No No No N» No No No No No No

22 374 607 861 1025 1265 1536 1810 2112 2354 2656 2967 3226 3533 8868 4135 4387 4618 4831 5123 5382
80 393 613 879 1030 1266 1542 1816 2117 2368 2660 2990 8232 3538 3881 4138 4418 4638 4860 5141 54173t 401 630 887 1044 1269 1580 1826 2120 2369 2663 2994 3241 3539 3882 4156 4432 4644 4871 4142 5429
54 410 640 888

894
1046 1282 1592 1830 2127 2872 2666 2999 3244 3544 3884 4162 4486 4650 4889 5148 5411

61 418 646 1059 1288 1603 1839 2153 2376 2668 3000 3248 3560 3889 4171 4439 4653 4891 5154 5453
67 420 651 895 1063 1294 1613 1853 2170 2888 2673 8007 3250 3563 3891 4187 4444 4656 4914 5167 5463
69 430 665 902 1074 1297 1615 1884 2172 2394 2677 3026 3251 3594 3909 4202 4446 4660 4918 5182 5488
80 434 678 916 1083 1344 1617 1889 2176 2395 2686 8027 3271 3603 3926 4205 4448 4663 4920 5194 5508
93 441 685 925 1096 1350 1625 1896 2177 2417 2703 3042 3298 3604 3937 4211 4452 4673 4928 5209 5525

126 443 692 932 1101 1365 1639 1901 2183 2429 2717 3061 8306 3613 3941 4216 4457 4674 4934 5210 5528
185 453 693 941 1108 1369 1642 1903 2187 2431 2739 3070 8320 3618 3953 4231 4460 5675 4940 5217 5529
161 457 694 943 1111 1370 1644 1911 2188 2432 2767 3082 3336 3664 3954 4262 4466 4695 4946 5233 5539
162 458 715 948 1119 1883 1651 1920 2201 2441 2774 3107 3349 3701 3957 4263 4468 4702 4950 5244 5548
164 466 720 950 1127 1406 1662 1936 2206 2448 2780 3112 3352 3722 3964 4276 4476 4705 4966 5245 5560
17Ü 460 723 951 1134 1416 1675 1953 2210 2454 2799 3116 3356 3737 3984 4285 4478 4713 4967 5249 5562
197 496 732 957 1141 1431 J 678 1956 2246 2486 2818 3116 3372 3741 4016 4296 4486 4717 4992 5265 5574
198 515 745 974 1150 1460 1691 2000 2261 2506 2833 3119 3374 3742 4028 4297 4493 4720 4993 5266 5579
200 521 751 982 1151 1461 1700 2020 2278 2519 2834 3128 3378 8752 4042 4300 4500 4728 4996 5268 5608
203 527 755 983 1155 1470 1716 2021 2290 2547 2835 3137 3386 3821 4054 4305 4527 4737 5021 5271 5626
228 528 756 993 1167 1471 1718 2027 2313 2570 2848 3142 3391 3822 4055 4309 4538 4747 5031 5276 5628
232 549 790 10Ö3 1173 1475 1720 2031 2315 2571 2857 8148 3458 3830 4063 4327 4544 4749 5040 5307 5630
üsi 554 792 1004 1211 1482 1729 2033 2325 2587 2871 3159 3468 8831 4072 4333 4546 4761 5046 5313 6634
248 559 812 1008 1226 1485 1744 2037 2331 2593 2876 8162 3475 8837 4073 4336 4554 4760 5050 5320 5641
283 565 817 1011 1227 1502 1748 2042 2340 2604 2902 .816^ 3494 3841 4074 4343 4569 4769 5058 5330 6643
302 666 823 1018 1232 1507 1764 2047 2343 2611 " 2911 3190 3516 8845 4097 4375 4591 4779 " 5086 5342" 5651"
335 592 846 1021 1236 1517 1776 2050 2344 2632 2913 3191 3519 3846 4118 4382 4609 4790 5090 5347 5662
367 598 849 1023 1262 1519 1777 2101 2348 2653 2929 3193 3520 3860 4134 4385 4616 4826 5102 5370 5703

Die Einlösung vorhezeichneter Obligationen im Gesamtbetrage von Fr. .590,000
erfolgt hei der eidg. Staatskasse, hei sämtlichen schweizerischen liauptzoll- und Kreis-
postkassen, hei der Banque de Paris et des Pays-Bas in Paris, der Elsass-Lothringisclien
Bank in Strassburg, der Filiale der Bank für Handel und Industrie in Frankfurt a/M.
und bei den Herren Breest & Gelpcke in Berlin.

Von den hei der fünften Ziehung ausgelosten und auf 31. Dezember 1894
rückzahlbaren Obligationen des obigen Auleihens sind noch ausstehend:

Nr. 13V, 363, 383, 301, 403, 404, 810, 3317, 3571, 3574, 3577,
3591, 5851, 5866.

Die Inhaber der betreffenden Titel werden eingeladen, dieselben an einer der
vorbezeichneten Kassen zur Einlösung vorzuweisen, mit dem Bemerken, dass die Verzinsung
vom Verfalltage an aufgehört hat.

Bern, den 27. September 1895.

(736) Schweizerisches Finaiizdeparteiuciit.

Eüipuranr FÖDERAL
de fr. 5,900,000 de 1888.

(Administration des alcools).

Remboursement de capital au 31 decembre 1895.
Ensuite du sixieme tirage qui a eu lieu aujourd'liui les 590 obligations suivantes

ä fr. 1000 de l'emprunt fedöral 31/2 % de 1888 (administration des alcools) seront
remboursöes dös le 31 decembre 1895 et cesseront de porter intdret k partir de
cette dpoque:]

N®

5705
5706
5729
5730
5731
6747
5757
6760
5786
5796
5797
5811
5831
5844
5848
5855
5864
5868
5873
5883
5886
5891
5892

La remboursement de ces obligations, d'ensemhle 590,000 francs, aura lieu a la caisse
fedörale et a toutes les caisses d'arrondissement des pdages et des postes, aiusi qu'ä la
Banque de Paris et des Pays-Bas ä Paris, ä la Banque d'Alsace et de Lorraine k
Strasbourg, ä la Succursale de la Banque du Commerce et de l'Industrie ä Francfort s/M.
et chez Messieurs Breest & Gelpcke ä Berlin.

Les titres suivants, qui sont sortis lors du cinquieme tirage du susdit emprunt, pour
etre remboursös au 31 decembre 1891, n'ont pas encore cte prdsentds au paiement:
N»s 131, 263, 383, 361, 463, 401, 810, 3347, 3571, 3574, 3577,

3591, 5854, 5866.
Nous iiivitons les porteurs de ces titres ä les presenter pour le remboursement

aupres de l'une des caisses designees plus haut, en leur faisant remarquer que les
intdrets ont cesse de courir dös le jour de l'echdance du capital.

Berne, le 27 septembre 1895.

Departement federal des linances.

Stadtgemeinde Luzern.

Rückzffihlnn^
von

Obligationen unseres 'S1!* °|o Anleibeus v. 2,250,000 Fr.

vom 18. ]Vtärz 1880.
Gemäss Anleihensvertrag gelangen infolge der am 27. September

vorgenommenen Auslosung nachstehend verzeichnete 40 Obligationen auf den 31.
Dezember 4895 zur Rückzahlung: (DL282)

Nr. 16,107,183, 270, 295, 300, 405, 417, 451, 486, 516, 523, 538,
584, 640, 706, 745, 761, 827, 889, 1039, 1081, 1109, 1416, 1423, 1557,
1615, 1619, 1623, 1644, 1713, 1930,1976, 1983, 2034, 2044, 2079, 2151,
2168, 2208.

Die Rückzahlung dieser Obligationen erfolgt gegen Einlieferung der Titel
und der nicht verfallenen Zinscoupons bei den in denselben bezeichneten
Zahlstellen und es hört deren Verzinsung vom genannten Zeitpunkt an auf.

Von den auf 34. Dezember 4894 ausgelosten Obligationen sind noch
ausstehend und vom Verfalltage an ausser Verzinsung getreten die Nummern:

471, 489, 963, 966, 1092, 1417, 2234.
Luzern, 27. September 4895.

Für die städtische Finanzdirektion,
Der Finanzdirektor:

(7251) DuclOUX.

Schrauben-Flasclienziige
(in sog. Lüders Bauart)

mit „Maxim"-Bremskuppelung
(D. R.-P. Nr. 75,977)

GnssstaMaluiraä- ScMl -FlasctaM&e „Victoria"
(D. R.-P. Nr. 77,224)

Schncll-Flaschenzüge „Reform"
für kleine Lasten. s

Laufwinden und Laufkatzen"
mit oder ohne Hebezeug.

Depot und Alleinverkauf für die Schweiz bei

"WW B wtn t«»jplraiii a
z. „Meerpferd" St. Gallen Schmiedgasse 26.

Ebendaselbst vorrätig: Diiferential-FlaschenzUge ,.Weston

f
(48)

Aufforderung und Notifikation.
Die Deposito-Kassa der Stadt Bern ladet hiermit Frau Ribi, geb. Keller,

Abgeschiedene des Lehrers Herrn David Ribi sei., deren "Wohnsitz seit
Jahren unbekannt ist, oder die Rechtsnachfolger derselben als Konto-Korrent-
gläubiger ein, ihre Rechte gegenüber der Anstalt bis und mit dem 31.
Dezember 1895 geltend zu machen.

Gleichzeitig kündigt die Deposito-Kassa das daherige Guthaben auf diesen
Termin förmlich auf und notifiziert der Eigentümerin, resp. deren Rechtsnachfolger,

dass nach fruchtlos abgelaufener Frist dieses Guthaben fällig wrd und
jede weitere Verzinsung desselben vom 31. Dezember 1895 an aufhört.

Die Kosten dieses Verfahrens fallen der Gläubigerio, resp. deren
Rechtsnachfolger zur Last. (H4587Y)

Bern, den 2. August 4895.

Deposito-Kassa der Stadt Bern.
Der Verwalter:

(743) Schaedeliii.

BANQUE DE DEPOTS DE BALE
(Capital fr. 12,000,000. — Actions nominatives de fr. 5000 dont V& versa')

reqoit des

YALEURS EN" DEPOT (6031)

(ä d&couvert ou sous oouvert cacheti)

et s'occupe du dötachement et de l'encaissement des coupons, du contröle
des tirages, etc., ainsi que de

l'aehat et de la vente de Fonds publics.
Elle fait des avances sur de bonnes valeurs traitöes ä la bourse pour

3 k 4 mois, avec renouvellement öventuel

ä 4 % d'intßrets l'an, sans aueune commission.

Rank in
Gegründet im Jahre 1837.

Einbezahltes Aktienkapital: Zehn Millionen Franken.

Der Geschäftskreis umfasst namentlich:
Eröffnung von Konto-Korrent- und Accept-Krediten.
Ankauf und Verkauf von Werttiteln für eigene und fremde Rechnung.

Aufbewahrung und Verwaltung von Werttiteln (Depositen).
Vorschüsse, Acceptatiouen und Wechselgeschäfte.
Beteiligung bei Anleihen und Finanzoperationen.
Ausführung von Börsenaufträgen im In- und Ausland.

Wir empfehlen unsere Dienste bestens.
(785*) MPie Mßirehtion.

Buchdrucker«! JiüNT & C° 1« Bern. — Imprim-rie JENT ft C1* ft Berne,


	

